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AnHoTanus. CTaThs MOCBSAILEHA aHAIU3Y IPEUMYILIECTB U HEAOCTATKOB
COBPEMEHHBIX JJIEKTPOHHBIX CclloBapel. PackpeiBaercsa IpakTudeckas
HEOOXOIMMOCTh HMX HCIONB30BAaHUS Ha YpOKaxX HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
OJEeKTPOHHBIH  CJOBapb  paccMaTpuBaeTcss KaKk  BCIIOMOTATENbHBIN
HHCTPYMEHT  [I€peBOJa,  YJIydlIeHHMs  IE€PEBOJUECKUX  HABBIKOB,
KOHCOJIMJAlMH 3HAHUH U (OPMUPOBaHUS PO(PECCHOHAIBEHOTO CI0Bapsl.
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Summary. The article deals with analysis of advantages and
disadvantages of modern electronic dictionaries. It deals with the practical
necessity of their using at foreign language studies. The electronic
dictionary is examined as an additional tool of translation, improvement of
translation skills, knowledge consolidation and development of professional
vocabulary.
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[IpakTHYecKH OPUCHTHPOBAHHBIA KypC aHTIHICKOTO s3bIKa BKIFOYACT
Pa3BUTHEC U COBCPIICHCTBOBAHHME HECKOJBKMX KOMIICTCHIIMN, OIHOM W3
KOTOPBIX SIBISICTCS «I3bIK Mpodeccuu u nepeson» [1]. TlepeBoa TekcToB 1o
CHCIHMATBHOCTA TMMOMOTaeT (OPMHUPOBATh, pPACIHIHPATH W YKPEIUIATh
mpoeCCHOHANBHBIN  CIIOBaph, KOTOPBI CMOXET CTaTh OJHUM U3
HHCTPYMEHTOB HCCIICHOBAHM TIPH TMEpexoAe Ha CICIYIOUIyI0 CTYICHb
o0Opa3oBaHUsL.

[osiBeHWe  «yMHBIX»  TeNeQOHOB, IUIAHIIETOB H  IOJOOHOM
ANEKTPOHHON TEXHHWKH, MPOCTOH IOCTYHm K ceTH HTepHeT, MHOXXECTBO
obnerdarommx  0OydYeHHE TPWIOKEHHH  MO3BOJSIIOT  COBPEMEHHOMY
CTYJCHTY YCKOPHTH BpeMs TMOJydeHHs u 00paboTkh HUHPOpMAIUH,
MOBBICUTh Ka4eCTBO CBOCH paOOThI M MOATOTOBKM K 3aHATHsIM. OOydas
HHOCTPAaHHOMY sI3BIKy, Yy TpemojaBaTess JOJDKHO —C(HOPMHPOBATHCS
OTPE/ICIICHHOS OTHOIICHHWE K HCIOJb30BAaHUIO CTYIACHTAMH MOJ00HBIX
YCTPOWCTB M NPWIOKEHUN ISl MEpPEeBOAA CJIOB, MPEIJIOKEHUM M IEJIbIX
TEKCTOB.

DJeKTpOHHAs BEpCHsl cJOBaps IUIIEHa OOJBIIMHCTBA HEIOCTATKOB
OyMa)KHOTO W UWMEeT JUIMHHBIA psn —TOpeumymiecTB. lIpaBuibHOe
WCTIOJNIB30BaHUE TaKOTO CIIOBapsl JeiaeT paboTy Ooiiee NUHAMHYHOM,
WHTEPECHOM © HE TMBUIBHOH BO BCEX CMEBICTaX. PaccMoTpuMm ero
JOCTOMHCTBA HA KOHKPETHOM THpuMepe. XOpOIIUM O0pa3loM OHJIAWH
cloBaps, KOTOPBIA WCIONB3yeTCs HAMH B paboTe W PEKOMEHAyeTCs
CTyJCHTAaM U CTyIEHTaMH Ui TEPeBOJa TEKCTOB [OBOJBHO BBICOKOM
CIOKHOCTH, siBisgercss multitran.ru.  [IpekpacHO CTPYKTypHUpOBaHHAs
CJIOBapHasi CTaThs: 3HAUCHHE CJIOBA JAHO B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKOW
YacThI0 PEYM OHO SIBIISETCS;, B KakKoil Temartuke U cdepe IesITeIbHOCTU
HCIONB3YETCSI; K KAaKOMY CJIOK0 sI3bIKa OTHOCHTCS; TYT JK€ IPEIACTaBJICHBI
CHHOHUMBI M aHTOHUMBI; HIDKE ITPUBEICHBI (hpa3bl, B KOTOPBIX BCTPEUACTCS
9Ta JIEKCHYeCKas CIMHHWIAa OIATh )K€ B Pa3HBIX cepax HeATCIBHOCTH.
[IpakTHyeckn KaxAbI HJIEMEHT WHPOPMANUU O CIOBE SBISCTCA
THIIEPCCHLUIKOM B IPYTYIO CIOBapHYIO CTaThio. BMecTO 3BYKOBOTO BapuaHTa
CJIOBa JTaHA TPAHCKPHIIIH, OJJHAKO €CTh CCHUIKA Ha DJICKTPOHHEIA CIIOBaph
merriam-webster.com, B KOTOpPOM 3TO CIIOBO, MOMHMO BCEro IMPOYEro,
03BydeHO. IIpakTHKa [OKa3bIBACT, YTO  HCIOJIB30BAaHHE  XOPOIIO
COCTAaBJICHHOTO CJIOBapsl HE TOJBKO O0JIer4aeT MepeBOIIecKyi0 paboTy, HO
U HOCUT oOydaromuii xapaktep, yriayOoisieT M KOHCOJUAMPYET 3HAHU
SI3BIKA,  TO3BOJIIET  PACIIUPATH  NPO(ecCHOHANBHBIA  CIOBaph  Kak
TIperoaBaTess, Tak ¥ CTYACHTa, IeaeT oOydeHne pa3sHOOOPa3HEBIM.

OTBepraTe WM 3alpeIIaTh HCIOJIB30BAHME JJIEKTPOHHBIX M OHJIAIH
cloBaped HEMpPaKTHYHO M HEpPa3yMHO. JTO, CKOpPEEe BCEro, IMPOUCXOJUT,
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KOT'Jla MPEroaaBaTellb CJIad0 3HAKOM C MOJOOHBIMH pecypcamu. B Takom
cllydae HE HYXKHO 3a0bIBaTh, YTO OOydYeHHE — MPOIECC IBYCTOPOHHUM U
MO3BOJHUTH ceOe BBICTYNIUTh B Ka4yecTBE YYCHHWKA, a HE YYUTEIS.
CoBpeMeHHBIH  (MPOJBUHYTHINA) CTYIACHT CIOCOOCH MPENoAaTh YpPOK
YUUTEII0 CO CTaxeM 00 WCIOJb30BAHUU JJICKTPOHHBIX — aHAJIOTOB
yCTapeBaroINX, OyMaXKHBIX CIIOBAPCH.

OmHako eclii TEepeBON OMPENEIUTh KaK TPOIecC MEXKbI3BIKOBOTO
peoOpa3oBaHus WM TpaHCHOPMAIMH YCTHOTO WJIM MHUCHMEHHOTO TEKCTa,
MIPEABABICHHOTO HA OJTHOM SI3bIKE, B TEKCT (YCTHBIN WJIM NMHCHMEHHBIN) Ha
JOPYrOM SI3bIKE CPEACTBAMH 3TOrO APYroro si3eika [5], TO mepeBoj HElb3s
OTPaHUYUTh BHIOOPOM 3HAYCHHS W3 MPEIIoKeHHOro psma. IlepeBom 3T0
MMOHUMAaHUE KOHTEKCTa, YYeT CTHJIMCTHYCCKAX OCOOCHHOCTEH, Mmoadop
rpaMMaTUYeCKOil KOHCTPYKIIMHU, TTO3BOJIAIONICH COXPAaHUTh CMBICT H LENb
BBICKa3bIBaHUS, 3HAHUC WAMOMATUYCCKUX BBIPAKCHHN HMCXOMHOTO SI3bIKA W
MTOKMCK COOTBETCTBYIOIIHX B MIEPEBOAHOM SI3BIKE H T.II.

Wtak, SICKTPOHHBIE  CIOBapH M  NCPEBOJYUKA  CTAHOBSATCS
HEOTHhEMJIEMOI YacThl0 Ipouecca OOyueHHs M H3y4eHHS HHOCTPaHHBIX
S3BIKOB. Hanmume M HCIOJIB30BaHHE TAaKOBBIX HE TOJBKO ITOKA3bIBAET
COBPEMEHHOCTH UX MOJb30BaTeneil. X TOCTyIMHOCT, CKOPOCTh, TOYHOCTh U
r'uOKOCTh IT03BOJISIFOT COBEpPIIICHCTBOBATH u ONTUMHU3UPOBATH
WHPOPMAINOHHBIA MOTOK. OJHAKO MPaKTHKa MUCIIOIB30BAaHIS COBPEMEHHBIX
aHalmoroB OyMaXHBIX CIIOBapeil HE WCKIOYaeT pOJb  4eIOBeKa
(obyuaromierocst u/uian 00yYaroIIero) Mpy BhIMTOAHEHHH NepeBoaa. OHuM
U3 00s3aTeNbHBIX YCJIOBHM NPABUIBHOCTH IIE€PEBOJAA SIBISCTCS yd4eT
rpaMMAaTHUKU UCTIOJIb3YEMBIX SI3bIKOB.
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